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Тридцать восьмая сессия 
Пункт 62 повестки дня

ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ 
Доклад Первого комитета 

Докладчик: г-н Умберто Я» ГОиЕН АЛЬВЕС (Уругвай)

I о ВВЕДЕНИЕ
1„ Пункт, озаглавленный:

"Всеобщее и полное разоружение:
a) доклад Комиссии по разоружению;
b) доклад Комитета по разоружению; •
c) исследование разоружения, касающегося обычных 

вооружений: доклад Генерального секретаря;
<0 о неразмещении ядерного оружия на территориях тех 

государств, где его нет в настоящее время: доклад
Комитета по хлазоружению;

е) Независимая комиссия по вопросам разоружения и 
безопасности: доклад Комиссии по разоружению;

х) запрещение разхэаботки, производства, накопления 
запасов и применения радиологического оружия: 
доклад Комитета по разоружению;

б) предотвращение гонки вооружений в космическом
пространстве и запрещение противоспутниковых систем: 
доклад Комитета по разоружению;
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запрещение производства расщепляющихся материалов 
для целей оружи/г: доклад Комитета по разоружению;
меры, направленные на предоставление объективной 
информации о военных потенциалах: доклад Генераль­
ного секретаря;
мероприятия организационного характера, касающиеся 
процесса разоружения:
1) доклад Комитета по разоружению;
И) доклад Генерального секретаря;
ш )  доклад Директора Института Организации

Объединенных Наций по исследованию 
проблем разоружения",

был включен в предварительную повестку дня тридцать восьмой сессии 
в соответствии с резолюциями 37/99 А, В, С, б, Е, а и К Генеральной 
Ассамблеи от 13 декабря 1982 года=
2 о На своем 3-м пленарном заседании 23 сентября 1983 года Генераль­
ная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила вклю­
чить этот пункт в свою повестку дня* На своем 4-м пленарном заседа­
нии, состоявшемся в тот же день, Ассамблея постановила передать этот 
пункт на рассмотрение Первого комитета»
3» На своем 2-м заседании 11 октября Первый комитет постановил про­
вести общие прения, а затем обмен мнениями по переданным ему пунктам, 
касающимся разоружения, а именно: по пунктам 43-63, 139 и 141»
Обсуждение этих пунктов, а также пунктов 143 и 144, переданных Перво­
му комитету Генеральной Ассамблеей на ее 28-м пленарном заседании 
1 1 октября, было проведено на 3-3 1-м заседаниях в период с 1 7 октября 
по 1 1 ноября (см. А/С о1/38/РУ.3-31) =
4. В связи с пунктом 62 Первому комитету были представлены следующие 
документы:

a) двенадцатый доклад Консультативного комитета по администра­
тивным и бюджетным вопросам относительно Института Организации Объеди­
ненных Наций по исследованию проблем разоружения (А/38/7/АсМ.п);

b) доклад Комитета по разоружению 1/;

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать восьмая 
сессия, Дополнение № 27 (А/38/27)° ~

Ь)

1)

з)

/ о
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А/38МО
Киб81ап
Раце 3

с) доклад Комиссии по разоружению 2/;
й) доклад Генерального секретаря о мерах, направленных на

предоставление объективной информации о военных потенциалах 
(А/38/368 и Айй.1 и 2);

е) доклад Генерального секретаря о мероприятиях организацион­
ного характера, касающихся процесса разоружения (Л/38/401) ;

Г) доклад Генерального секретаря об исследовании разоружения, 
касающегося обычных вооружений (А/38/437);

§) доклад Генерального секретаря о Консультативном совете по 
исследованиям в области разоружения (А/38/467) ;

Ь) записка Генерального секретаря, препровождающан доклад 
Директора Института Организации Объединенных Нации по исследованию 
проблем разоружения (А/38/473);

± ) письмо Постоянного представители Румынии при. Организации 
Объединенных Наций от 20 декабря 1982 года на имя Генерального 
секретаря (А/38/57);

3 ) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­
стических Республик при Организации Объединенных Наций от 24 декабря 
1982 года на имя Генерального секретаря (А/30/39)\

к) письмо Постоянного представителя Чехословакии при Организа­
ции Объединенных Наций от 7 января 198/ года па имя Генерального 
секретаря (А /38/67-8/15556);

1) письмо Постоянного представителя Индии при Организации 
Объединенных Наций от 30 марта 1983 года на имя Генерального секре­
таря, препровождающее заключительные документы седьмой Конференции 
глав государств и правительств псприсосдинивших.ся стран, состояншойсн 
в Дели 7-12 марта 1903 года (А/Зо/132-8/15673 и  Со г г .1 и 2);

т) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Союза Советских Социалистических Республик при Организации 
Объединенных Наций от 3 апреля 1983 года на имя Генерального секре­
таря (а /38/139);

п) письмо Постоянного представителя Чехословакии при Организа­
ции Объединенных Наций от 8 апреля 1983 года на имя Генерального сек­
ретаря, препровождающее заключительное коммюнике заседания Комитета 
министров иностранных дел государств-участников Варшавского договора, 
принятое в Праге 7 апреля 1983 года (А/38/151-8/15696);

2/ Там же, тридцать восьмая сессия, Дополнение гЩ 42 (А/38/42)„

Digitized by UN Library Geneva



А/з8/б^О 
Еизехап 
Ра§е 1+

о) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­
стических Республик при Организации Объединенных Наций от 27 апреля 
1983 года на имя Генерального секретаря СА/39/171);

р) вербальная нота Постоянного представителя Австрии при Орга 
низации Объединенных Наций от 19 мая 1983 года на имя Генерального 
секретаря (А/38/237);

ч) вербальная нота Постоянного представителя Швеции при Орга­
низации Объединенных Наций от 7 июня 1983 года на имя Генерального 
секретаря СА/38/266);

г) письмо Постоянного представителя Израиля при Организации 
Объединенных Наций от 20 июня 1983 года на имя Генерального 
секретаря (А/38/279);

в) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­
стических Республик при Организации Объединенных Наций от 8 июля 
1983 года на имя Генерального секретаря (а/38/292-3/15862);

ъ) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста­
вительства Румынии при Организации Объединенных Наций от 31 августа 
1983 года на имя Генерального секретаря (А/38/375);

и) письмо министра иностранных дел Германской Демократической 
Республики от 14 сентября 1983 года на имя Генерального секретаря 
(А/38/425);

V) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­
стических Республик при Организации Объединенных Наций от 29 сентяб­
ря 1983 года на имя Генерального секретаря (А/38/Ц59-8/1601?) •

м) письмо Постоянного представителя Индии при Организации 
Объединенных Наций от 10 октября 1983 года на имя Генерального секре 
таря, препровождающее коммюнике, принятое Совещанием министров ино­
странных дел и глав делегаций неприсоединившихся стран на^тридцать 
восьмой сессии Генеральной Ассамблеи, состоявшимся в Нью-Йорке
4-7 октября 1983 года (А/з8/495-3А6°35);

х) письмо Постоянного представителя Судана при Организации 
Объединенных Наций от 24 октября 1983 года на имя Генерального 
секретаря, препровождающее резолюции, принятые семидесятой Межпарла­
ментской конференцией, состоявшейся в Сеуле 12 октября 1983 года 
( А/38/529) *,
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А/38/640 
Еибегап 
Ра^е 5

у) письмо Постоянного представителя Германской Демократической 
Республики при Организации Объединенных Наций от 27 октября 1983 года 
на имя Генерального секретаря, препровождающее коммюнике тридцать 
седьмого заседания сессии Совета Экономической Взаимопомощи, состояв­
шегося в Берлине 18-20 октября 1983 года, и заявление глав прави­
тельств государств-членов Совета Экономической Взаимопомощи 
(А/38/537);

г) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­
стических Республик при Организации Объединенных Наций от 25 ноября 
1983 года на имя Генерального секретаря СА/38/607);

аа) письмо Первого заместителя министра иностранных дел и Посто­
янного представителя Болгарии при Организации Объединенных Наций от 
18 октября 1983 года на имя Генерального секретаря, препровождающего 
коммюнике заседания Комитета министров иностранных дел государств- 
участников Варшавского Договора, состоявшегося в Софии 13 и 14- октяб­
ря 1983 года (А/С о 1/38/6);

ЬЪ) письмо Постоянного представителя Союза Советских Социали­
стических Республик от 28 октября 1983 года на имя Генерального сек­
ретаря (А/Со1/38/8);

сс) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации 
Объединенных Наций от 22 ноября 1983 года на имя Генерального 
секретаря (А/С„1/38/12);

<И) письмо Постоянного представителя Болгарии при Организации 
Объединенных Наций от 28 ноября 1983 года на имя Генерального 
секретаря (А/С„1/38/13);

ее) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации 
Объединенных Наций от 29 ноября 1983 года на имя Генерального 
секретаря (А/С „1/38/14-) ;

) письмо Постоянного представителя Румынии при Организации 
Объединенных Наций от 5 декабря 1983 года на имя Генерального 
секретаря (А/С„1/38/15)»

/.
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А/38/640 
КивзБап 
Ра^е 6

II. РАССМОТРЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 
А о Проект резолюции А/с.1/58/31.4 и Неу.1

5 о 28 октября Дания представила проект резолюции, озаглавленный 
"Исследование разоружения, касающегося обычных вооружений" (а/с л /38/ь.4), 
который был внесен на рассмотрение ее представителем на 21-м засе­
дании 2 ноября о
6» 15 ноября Дания представила пересмотренный проект резолю­
ции (а/с.1/38/ь.4/е^.1),в котором первое предложение первого пункта пре­
амбулы , гласившее:

"ссылаясь на свои резолюции 35/^56 А от 12 декабря 1980 го­
да и 36/97 А от 9 декабря 1981 года, в которых она, в частно­
сти , о о о " ,

было изменено следующим образом:
"ссылаясь на свои предыдущие резолюции, в которых она, в 

частности, ооо "„
7 о В связи с этим проектом резолюции Генеральный секретарь предста­
вил заявление об административных и финансовых последствиях
(а/с.1/38/1.69)•
8„ На своем 39— м заседании 21 ноября Комитет принял проект резо­
люции д/с.1/38/ь.4/Ееу.1 путем заносимого в отчет о заседании голосова­
ния 1 0 7 голосами при 9 воздержавшихся,причем никто не голосовал про­
тив (см. пункт 38, проект резолюции А;„ Голоса распределились сле­
дующим образом 3/:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Бело­
русская Советская Социалистическая Республика, 
Бельгия, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болгария, 
Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Вьетнам, Габон, Гаити, Гана, Гвате­
мала, Германии, Федеративная Республика, Герман­
ская Демократическая Республика, Греция, Дания, 
Демократическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Джибути, Доминиканская Республика, Египет, Заир,

3/ Делегации Бенина, Верхней Вольты, Гаити, Зимбабве, Кипра, 
Коста-Рики, Малайзии, Нигера и Филиппин впоследствии указали, что 
они намеревались голосовать за этот проект резолюции.

/  ООО
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Замбия, Израиль, Индонезия, Ирландия^ Исландия, 
Испания, Италия, Канада, Кения, Китай, Конго, 
Куба, Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика, Либерия, Ливан, Люксембург, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Мали, Мальдивские Острова, 
Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, 
Непал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика 
Камерун, Объединенная Республика Танзания, Оман, 
Пакистан, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Руанда, Румыния, Сан-Томе и Принсипи, Свази­
ленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская 
Республика, Соединенное Королевство Великобри­
тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Сомали, Союз Советских Социалистичес­
ких Республик, Судан, Суринам, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Респуб­
лика, Уругвай, Фиджи, Финляндия, Франция, Чад, 
Чехословакия, Чили, Швеция, Щри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Япония.

Голосовали пет.
против;

Воздержались: Бахрейн, Индия, Иордания, Ирак, Йемен, Катар,
Кувейт, Объединенные Арабские Эмираты, Саудов­
ская Аравия.

В. Проект резолюции а/с.1/38/ъ.8 и Неу.1
9о 4- ноября Австралия, Австрия, Алжир, Багамские Острова, Бангладеш,Бельгия, Гватемала, 1 Греция, Индия,~Т1ндоне~зйя, Исландия, Канада, Кипр, 
Шггай, Коста-Гика, Либерия, Нигерия, Норвегия, Объединенная Республика 
Камерун, Пакистан, Перу". Португалия, Гуанда, Румыния, Сенегал, Сьерра- 
Леоне, 'Тунис, Уругвай, Финляндия, Франция, Швеция, Эквадор и Югосла­
вия представили проект резолюции, озаглавленный "Институт Организации 
О^ъединенньпс Наций по исследованию проблем разоружения" (а/с.1/38/ь.о ).
10. 8 ноября авторы, к которым впоследствии присоединились также
Джибути, Колумбия и Мали, представили пересмотренный проект резолю­
ции (А/с.1/з8/Ь.8/кеу.1),пункт 1 постановляющей части которого, в част­
ности, гласивший:

"1. принимает к сведению соответствующую часть доклада
был изменен следующим образом:
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"1. принимает к сведению приложение ТУ доклада о.."»
Проект резолюции А/С„1/38/ь.8/йет.1 гласит:

"Институт Организации Объединенных Наций по исследованию 
проблем разоружения

Генеральная Ассамблея,
будучи убеждена в роли исследования проблем разоружения 

как средства содействия мерам по разоружению,
ссылаясь на раздел 17 своей резолюции 37/99 К от 1 3 декабря 

1982 года,
1. принимает к сведению приложение 17 доклада Генераль­

ного секретаря, представленного, в частности, по пунк­
ту 62э (Их) 4/;

2 0 утверждает проект статута Института Организации Объе­
диненных; Нации по исследованию проблем разоружения, принятый 
Советом попечителей Института и содержащийся в приложении к 
докладу Генерального секретаря;

3. принимает к сведению доклад Директора Института Орга­
низации Объединенных Наций по исследованию проблем разоруже- 
ния 5/;

4с вновь предлагает правительствам рассмотреть вопрос 
о внесении взносов в фонд Института;

5. просит Генерального секретаря продолжать оказывать 
Институту административную и иную поддержку;

6. предлагает Директору Института Организации Объединен­
ных Наций по исследованию проблем разоружения представлять Ге­
неральной Ассамблее ежегодные доклады о мероприятиях, проведен­
ных Институтом"»

4/ А/38/467о
5/ А/38/475с
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11. В связи с проектом резолюции А/С.1/38/ь.8/Неу.1 Председатель 
Комитета на 41-м заседании 25 ноября заявил о том, что,как он был 
информирован, Консультативный комитет по административным и бюджет­
ным вопросам высказал ряд замечаний (см. А/38/7/Айй.И) по проекту 
статута, о котором говорится в этом проекте резолюции и который был 
первоначально представлен Генеральной Ассамблее в виде приложения к 
докладу Генерального секретаря (А/38/467)» Председатель отметил, что 
в соответствии с пунктом 6 раздела ГУ резолюции 37/99 К этот проект 
статута был ранее рассмотрен Консультативным советом по исследованиям 
в области разоружения, выступающим в качестве Совета попечителей 
Института Организации Объединенных Наций по исследованию проблем ра­
зоружения. Председатель также заявил, что, учитывая замечания Кон­
сультативного комитета по административным и бюджетным вопросам, ав­
торы проекта резолюции приняли решение не просить о принятии каких- 
либо мер по нему на тридцать восьмой сессии. Председатель далее за­
явил, что в этих условиях,по его мнению,было бы целесообразно,чтобы 
Генеральная Ассамблея постановила вернуть проект статута Института 
Организации Объединенных Наций по исследованию проблем разоружения 
Совету попечителей и просить его разъяснить значение положений проек­
та статута, с тем чтобы Ассамблея могла принять решение по этому про­
екту статута на своей следующей очередной сессии. Комитет согласился 
с тем, чтобы рекомендация относительно решения по этому вопросу была 
включена в его доклад Генеральной Ассамблее (см. пункт 39).

С. Проект резолюции А/с.1/зв/ь.9
12. 4 ноября Австралия, Австрия, Аргентина, Афганистан, Бельгия, 
Гана, Германская Демократическая Республика, Дания, Индия, Исландия, 
Италия, Канада, Кипр, Мальта, Монголия, Нидерланды, Норвегия, Порту­
галия ,Румыния, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Советских Социалистических 
Республик, Украинская Советская Социалистическая Республика, Финлян~ 
дия и Япония, к которым впоследствии присоединился также Сингапур, 
представили проект резолюции, озаглавленный "Конференция участников 
Договора о запрещении размещения на дне морей и океанов и в его нед­
рах ядерного оружия и других видов массового уничтожения по рассмот­
рению действия Договора" (А/С.1/58/1.9). Проект резолюции был внесен 
на рассмотрение Норвегией на 26-м заседании 7 ноября.
13» На своем 34-м заседании 21 ноября Комитет принял проект резолю­
ции А/с.1/38/11.9 без голосования (см. пункт 38, проект резолюции В).
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14, II ноября Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бангладеш, 
Бельгия, Индонезия, Ирландия, Колумбия, Нигерия, Пакистан, Румыния, 
Судан, %>анция, Швеция и Эквадор, к которым впоследствии присоеди­
нились также Германии, Федеративная Республика и Коста-Рика, пред­
ставили проект резолюции, озаглавленный "Меры, направленные на предо­
ставление объективной информации о военных потенциалах" (А/с. 1/58/1.22). 
Проект резолюции был внесен на рассмотрение Австрией на 28-м заседа­
нии 9 ноября.
15» На своем 40-м заседании 25 ноября Комитет принял проект резолю­
ции а/с. 1/58/11.22 путем заносимого в отчет о заседании голосования 
77 голосами при 1 7 воздержавшимися, причем никто не голосовал против 
(см. пункт 38, проект резолюции С). Голоса распределились следую­
щим образом 6/:

Голосовали за:

Голосовали 
против:

Воздержались:

Австралия, Австрия, Алжир, Аргентина, Багамские 
Острова, Бахрейн, Бельгия, Бенин, Берег Слоно­
вой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия, Бутан, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, Гана, Гвате­
мала, Германии, Федеративная Республика, Гонду­
рас, Греция, Дания, Демократическая Кампучия, 
Египет, Израиль, Индонезия, Иордания,̂ Ирак, 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, 
Канада, Катар, Кипр, Либерия, Ливан, Люксембург, 
Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, 
Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Перу, Португалия, Румыния, Сенегал, 
Сингапур, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Сомали, Судан, Суринам, Таиланд, Тунис, Турция, 
Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, 
Франция, Чад, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Югославия, Япония.
нет.

Ангола, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Болгария, Венгрия, Вьетнам, Герман­
ская Демократическая Республика, Замбия, Индия, 
Куба, Лаосская Народно-Демократическая Респуб­
лика, Мозамбик, Монголия, Польша, Саудовская 
Аравия, Союз Советских Социалистических Респуб­
лик, Украинская Советская Социалистическая Рес­
публика, Чехословакия с

б/ Делегации Бангладеш, Доминиканской Республики и Конго впос­
ледствии указали, что они намеревались голосовать за этот проект резо­
люции, а делегация Гайаны - что она намеревалась воздержаться.

/  о . .
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16. 11 ноября Венгрия, Германии, Федеративная Республика, Швеция и
Япония представили проект* резолюций", озаглавленный "Запрещение раз­
работки, производства, накопления запасов и применения радиологичес­
кого оружия" (а/с. 1/зв/ь.23), по пункту 4-9 повестки дня» 16 ноября этот 
же проект резолюции (а/с. 1/зв/ь. 23/Кеу.1) был вновь представлен по пун к 
ту 62г и внесен на рассмотрение Швецией на 33-м заседании 17 ноября»
17с На своем 34— м заседании 21 ноября Комитет принял проект резолю­
ции А/с.1/з8Д.23/Ееу.1 без голосования (си. пункт 38, проект резолю­
ции В ) о

р. Проект резолюции а/с. 1/38/Ь.28
18в 11 ноября Австралия, Германии. Федеративная Республика, Дания, 

Италия , Канада, Нидерланды , Но в ая Зел ан д и я* / И о'рв е г и я , 
Уругвай, Оранция и “Н п ш ш я  представили проект "резолюции”/ озагл’авлениным 
"Предотвращение гонки’ во'орухсений в космическом простхзанстве м запре­
щение противоспутниковых систем" (а/с. 1/38/1.28), который гласил:

"Генеральная Ассамблея ,
полагая, что любая деятельность в космическом пространстве 

должна осуществляться в мирных целое и быть направлена па благо 
всех народов, независимо от степени их экономического развития,

напоминая, что государства - участники Договора о принципах 
деятельности государств по исследованию и использованию косми­
ческого пространства, включая Луну и другие небесные тела, в 
статье III приняли на себя обязательство осуществлять деятель­
ность по исследованию и использованию космического пространства, 
в том числе Луны и других небесных тел, в соответствии с междуна 
родным правом и Уставом Организации Объединенных Наций, в инте­
ресах поддержания международного мира и безопасности и развития 
международного сотрудничества и взаимопонимания,

вновь подтверждая, в частности, статью 1У этого Договора, 
в которой предусматривается, что государства - участники Догово­
ра обязуются не выводить на орбиту вокруг Земли любые объекты с 
ядерным оружием или с любыми другими видами оружия массового 
уничтожения, не устанавливать такое оружие на небесных телах и 
не размещать такое оружие в космическом пространстве каким-либо 
иным образом,

сознавая огромный вклад космической деятельности в дело меж 
дународного мира и безопасности, в решение задачи по предотвраще 
нию возникновения войны, особенно ядерной войны, и в осуществле­
ние соглашений о разоружении,
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признавая, что гонка вооружений в космическом пространстве 
явилась бы серьезной угрозой международному миру и безопасности 
и подвергла бы опасности мирную деятельность в этой новой облас­
ти человеческих устремлений,

сознавая необходимость предотвращения гонки вооружений в 
космическом пространстве, и в частности угрозы, которую представ­
ляют собой противоспутниковые системы и их дестабилизирующее 
воздействие для международного мира и безопасности,

вновь подтверждая пункт 80 Заключительного документа деся­
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи, в котором указыва­
ется, что, с тем чтобы предотвратить гонку вооружений в косми­
ческом пространстве, должны быть приняты дальнейшие меры и про­
ведены соответствующие международные переговоры в соответствии с 
духом Договора,

ссылаясь на свои резолюции 37/99 В и 37/83 от 18 января 
1982 года,

принимая к сведению тот раздел доклада Комитета по разору­
жению, который относится к вопросу, озаглавленному "Предотвраще­
ние гонки вооружений в космическом пространстве",

1о вновь подтверждает, что международным сообществом долж­
ны быть приняты дальнейшие эффективные меры в целях предотвраще­
ния гонки вооружений в космическом пространстве;

2 0 с признательностью отмечает возросшее внимание го­
сударств-членов к этому вопросу и" их вклад в обсуждение данного 
пункта в Комитете по разоружению и в Генеральной Ассамблее;

Зо с удовлетворением отмечает, что в Комитете по разоруже­
нию в принципе нет возражений против учреждения специальной ра­
бочей группы по предотвращению гонки вооружений в космическом 
пространстве;

4„ принимает к сведению далее различные предложения, пред­
ставленные государствами-членами Комитету по разоружению, отно­
сительно учреждения специальной рабочей группы и ее мандата, а 
также прогресс, достигнутый в разработке приемлемого для всех 
мандата;

Зо выражает надежду на то, что в начале своей сессии 
1984- года Комитет по разоружению, осуществляя свои функции в ка­
честве единого многостороннего форума по ведению переговоров в 
области разоружения, безотлагательно учредит специальную рабочую 
группу с соответствующим мандатом для рассмотрения вопроса о пре­
дотвращении гонки вооружений в космическом пространстве;

о о о
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6» просит Комитет по разоружению продолжать рассматривать 
вопрос о' переговорах относительно эффективных и поддающихся про­
верке соглашений, имеющих целью предотвращение гонки вооружений 
в космическом пространстве, включая пути укрепления правового 
режима космического пространства в отношении защиты спутников;

7„ просит Комитет по разоружению представить доклад о рас­
смотрении им этого вопроса Генеральной Ассамблее на ее тридцать 
девятой сессии;

8„ просит Генерального секретаря препроводить Комитету по 
разоружению все документы, касающиеся рассмотрения данного во­
проса Генеральной Ассамблеей на ее тридцать восьмой сессии;

9 о постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать девятой сессии пункт, озаглавленный "Предотвраще­
ние гонки вооружений в космическом пространстве"»

19» На 4-1-м заседании 25 ноября Италия от имени авторов сняла этот 
проект резолюции»

С. Проект резолюции А/С.1/5вД. 37
20» 11 ноября Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бангладеш,
Греция, Индонезия, Ирландия, Канада,' Нидерланды, НорвегипУ" Румыния, 
Филиппины, Финляндия, Швеция и Япония, к которым впоследствии присое­
динились также Дания, Новая Зеландия, Сингапур и Уругвай, представили 
проект резолюции, озаглавленный '^Запрещение производства расщепляю­
щихся материалов для целей оружия" (а/С.1/38/ь .37). Проект резолюции 
был внесен на рассмотрение Канадой на 35-м заседании 17 ноября»
21» На своем 37-м заседании 22 ноября Комитет принял проект резолю­
ции А/С.1/38Д .37 путем заносимого в отчет о заседании голосования 
106 голосами при 25 воздержавшихся, причем никто не голосовал против 
(см. пункт 38, проект резолюции Е)» Голоса распределились следующим 
образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Багамские Острова,
Бангладеш, Бахрейн, Бельгия, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бурунди, Бутан, 
Венесуэла, Габон, Гаити, Гайана, Гватемала, 
Германии, Федеративная Республика, Греция,
Дания, Демократическая Кампучия, Джибути, 
Доминиканская Республика, Египет, Заир, Замбия, 
Зимбабве, Израиль, Индонезия, Иордания, Ирак, 
Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, 
Испания, Италия, Йемен, Канада, Катар, Кения, 
Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Кувейт,
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Голосовали 
против:

Воздержались:

Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Люксембург, Мавритания, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, 
Марокко, Мексика, Непал, Нигер, Нигерия, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная 
Республика Камерун, Объединенная Республика 
Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 
Пакистан, Папуа Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 
Португалия, Руанда, Румыния, Самоа, Сан-Томе и 
Принсипи, Саудовская Аравия, Свазиленд, Сенегал, 
Сингапур, Сирийская Арабская Республика,
Соломоновы Острова, Сомали, Судан, Суринам, 
Сьерра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидат и Тобаго, 
Тунис, Турция, Уганда, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 
Финляндия, Чад, Чили, Швеция, Шри Ланка, Эквадор, 
Эфиопия, Югославия, Япония.
нет.

Ангола, Аргентина, Афганистан, Белорусская 
Советская Социалистическая Республика, Болгария, 
Бразилия, Венгрия, Вьетнам, Гана, Германская,. 
Демократическая Республика, Демократический Йемен, 
Индия, Китай, Куба, Лаосская Народно-Демократи­
ческая Республика, Мозамбик, Монголия, Никарагуа, 
Польша, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Союз Советских Социалистических Республик, 
Украинская Советская Социалистическая Республика, 
Франция, Чехословакия.
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22. II ноября Болгария, Вьетнам, Германская Демократическая Республи­
ка, Демократический Йемен, Лаосская Народно-Демократическая Республика 
и Польша представили проект резолюции, озаглавленный "Ограничение 
военно-морской деятельности: ограничение и сокращение военно-морских
вооружений, распространение мер доверия на акватории морей и океанов" 
(а/с. 1/38/1.45), Проект резолюции, внесенный на рассмотрение Болгарией 
на 33-м заседании 17 ноября, гласил:

"Генеральная Ассамблея,
будучи убеждена в необходимости эффективно перекрыть все 

каналы гонки вооружений с помощью усилий, направленных на то, 
чтобы приостановить и повернуть вспять гонку вооружений,

будучи обеспокоена растущей угрозой международному миру и 
безопасности, которую несет продолжающаяся эскалация гонки военно- 
морских вооружений,

сознавая, что растущее военное присутствие и военно-морекчя 
деятельность некоторых государств в районах конфликтов или в 
удалении от своих собственных берегов усиливают напряженность в 
этих районах и могут отрицательно сказаться на безопасности между­
народных морских путей, проходящих через эти районы;

будучи встревожена участившимся использованием военно-мор­
ских подразделений (кораблей, флотов, сил)' для демонстрации силы 
и в качестве средства для оказания давления на суверенные госу­
дарства или для вмешательства в их внутренние дела, создавая таким 
образом угрозу их жизненно важным интересам безопасности, незави- 

. симости и территориальной целостности,
будучи твердо убеждена в том, что принятие срочных практи­

ческих шагов по прекращению военной конфронтации на море послужит 
интересам международного мира, безопасности и предотвращения 
ядерной войны,

будучи убеждена в том, что прогресс на проходящих двусторон­
них переговорах об ограничении и сокращении стратегических воору­
жений может, в частности, содействовать усилиям по ограничению 
опасной дестабилизирующей военно-морской деятельности,

считая, что превращение определенных районов Мирового океана, 
включая Индийский океан и Средиземное море, в зоны мира и сотруд­
ничества также будет значительно способствовать усилиям по огра­
ничению военно-морской деятельности в Мировом океане,
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учитывая многочисленные инициативы и конкретные предложения о 
принятии согласованных мер, направленных на ограничение военно- 
морской деятельности, ограничение и сокращение военно-морских 
вооружений и распространение мер доверия на акватории морей и 
океанов,

считая, что меры в этой области будут в значительной степени 
спосоБсТтвовать усилиям по укреплению международной безопасности и 
предотвращению войны, особенно ядерной войны,

вновь подтверждая, что Мировой океан, имеющий жизненно важное 
значение для человечества, должен использоваться исключительно в 
мирных целях,

1. призывает все государства-члены, в частности крупные 
военно-морские державы, воздерживаться от расширения своей военно- 
морской деятельности в районах конфликта или напряженности или в 
удалении от своих собственных берегов;

2» призывает настоятельную необходимость начала перегово­
ров с участием крупных военно-морских держав и других заинтересо­
ванных государств об ограничении военно-морской деятельности, ог­
раничении и сокращении военно-морских вооружений и распространении 
мер доверия на акватории морей и океанов, особенно на те районы, 
где пролегают наиболее оживленные морские пути или где возможность 
возникновения конфликтных ситуаций наиболее вероятна;

3. предлагает государствам-членам сообщить Генеральному 
секретарю не позднее июня 1984 года свои мнения о способах прове­
дения таких переговоров;

4* просит Генерального секретаря представить Генеральной 
Асоамблее на ее тридцать девятой сессии доклад на основе пред­
ставленных государствами-членами ответов, о которых говорится в 
пункте 3 выше;

5* постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать девятой сессии пункт, озаглавленный "Ограничение 
военно-морской деятельности, ограничение и сокращение военно-мор­
ских вооружений, распространение мер доверия на акватории морей 
и океанов"."

23. 23 ноября те же авторы, к которым впоследствии присоединились
также Ливийская Арабская Джамахирия и Сирийская Арабская Республика, 
представили пересмотренный проект резолюции (а/с. 1/38/Ь.45/Нет, 1), озаг­
лавленный "Обуздание гонки военно-морских вооружений: ограничение и
сокращение военно-морских вооружений, распространение мер доверия на 
акватории морей и океанов".
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24. На своем 40-м заседании 25 ноября Комитет принял проект резолю­
ции А/Сд/з8/Ъ.45/Еет.1 путем заносимого в отчет о заседании голосования 
57 голосами против 20 при 35 воздержавшихся (см. пункт 38, проект 
резолюции К). Голоса распределились следующим образом 2 / :

Голосовали за:

Голосовали 
против:

Воздержались:

Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Бахрейн, 
Белорусская Советская Социалистическая Республи­
ка, Бенин, Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, 
Венгрия, Венесуэла, Вьетнам, Гайана, Гана, 
Германская Демократическая Республика, Демокра­
тический Йемен, Замбия, Зимбабве, Иордания, Ирак, 
Йемен, Катар. Кения, Кипр, Колумбия, Куба,
Кувейт, Лаосская Народно-Демократическая Рес­
публика, Ливийская Арабская Джамахирия, Маври­
тания, Мадагаскар, Малави, Мали, Мальта, Мек­
сика, Мозамбик, Монголия, Нигерия, Никарагуа, 
Объединенная Республика Камерун, Объединенные 
Арабские Эмираты, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Сирийская Арабская Республика, Союз Советских Социалисти­
ческих Республик, Сьерра-Леоне, Уганда, Украинская Советс­
кая Социалистическая Республика, Финляндия, Чехословакия, 
Эквадор, Эфиопия, Югославия.
Австралия, Бельгия, Гаити, Германии, Федератив­
ная Республика, Дания, Израиль, Исландия, Испа­
ния, Италия, Канада, Люксембург, Нидерланды, 
Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, Соединен­
ное Королевство Великобритании и Северной Ир­
ландии , Соединенные Штаты Америки, Турция, 
Франция, Япония.
Австрия, Багамские Острова, Бангладеш, Берег 
Слоновой Кости, Габон, Гватемала, Гондурас, 
Греция, Джибути, Доминиканская Республика,
Египет, Индия, Индонезия, Ирландия, Коста-Рика, 
Либерия, Ливан, Малайзия, Марокко, Непал, Оман, 
Пакистан, Парагвай, Саудовская Аравия, Сомали, 
Судан, Суринам, Того, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 
Чад, Чили, Швеция, Шри Ланка.

2/ Делегация Конго впоследствии указала, что она намеревалась 
голосовать за этот проект резолюции.
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I о Проект резолюции А/С.1/38Д .57 и Кеу.1 и 2
25» 12 ноября Австрия, Индонезия, Мексика, Финляндия, Швеция и Юго­
славия, к которым впоследствии присоединилась также Исландия, предста­
вили проект резолюции, озаглавленный "Исследование в области военно- 
морских сил и военно-морских вооружений" (А/С.1/38Д . 57). Проект резолю­
ции, внесенный на рассмотрение Швецией на 33-м заседании 17 ноября, 
гласил:

"Генеральная Ассамблея,
будучи обеспокоена наращиванием военно-морских сил и разра­

боткой систем военно-морских вооружений,
принимая во внимание исключительно важное значение, которое 

имеет для безопасности и благополучия всех стран, для международ­
ной торговли и морских перевозок и для экономической разработки 
морских ресурсов сохранение свободы мореплавания и открытого до­
ступа к международным морским коммуникациям для торговли и пере­
возок в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и 
принципами международного права,

принимая также во внимание последние события в области мор­
ского права,

отмечая, что некоторые военно-морские средства являются со­
ставной частью стратегических ядерных сил двух основных ядерных 
держав и что вследствие этого они включены в переговоры о страте­
гических вооружениях,

ссылаясь далее на пункт 96 Заключительного документа своей 
десятой специальной сессии 8/, в котором указывается, что принятию 
дальнейших шагов в области разоружения и других мер по содействию 
международному миру и безопасности способствовало бы проведение 
Генеральным секретарем исследований в этой области с надлежащей 
помощью правительственных экспертов или экспертов-консультантов,

будучи убеждена, что проведенное Организацией Объединенных 
Наций обширное исследование о военно-морских разработках и систе­
мах и их развертывании расширило бы понимание в мире связанных с 
этим вопросов,

8/ Резолюция 8-10/2.

Digitized by UN Library Geneva



1» просит Генерального секретаря с помощью квалифицирован­
ных правительственных экспертов провести всеобъемлющее исследова­
ние в области военно-морских сил и систем военно-морских вооруже­
ний, включая морские системы ядерных вооружений, исключая те, ко­
торые уже подлежат рассмотрению в рамках переговоров о стратеги­
ческих вооружениях, а также в области разработки, развертывания и 
вида действия таких военно-морских сил и систем, с тем чтобы 
проанализировать связанные с ними возможные последствия для ме­
ждународной безопасности и свободы мореплавания и международных 
судоходных путей, содействуя, таким образом, определению возмож­
ных областей для разоружения и мер по укреплению доверия;

2 о предлагает всем правительствам представить Генеральному 
секретарю не позднее I апреля 1984 года свои мнения в отношении 
содержания такого исследования и сотрудничать с ним, предоставляя 
соответствующие материалы для обеспечения достижения целей иссле­
дования ;

5 “ просит Генерального секретаря представить окончательный 
доклад Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии".

26. 22 ноября авторы представили пересмотренный проект резолюции
(А/с.1/з8/ь.57/Кеу.1), пункт 1 постановляющей части которого был изменен 
следующим образом:

"1. просит Генерального секретаря с помощью квалифицирован­
ных правительственных экспертов провести всеобъемлющее исследова­
ние в области военно-морских сил и систем, военно-морских вооруже­
ний, включая морские системы ядерных вооружений, а также в облас­
ти разработки, развертывания и вида действия таких военно-морских 
сил и систем, с тем чтобы проанализировать связанные с ними воз­
можные последствия для международной безопасности и свободы от­
крытого моря и для международных судоходных путей, содействуя, 
таким образом, определению возможных областей для разоружения и 
мер по укреплению доверия;".

27» 25 ноября авторы представили новый пересмотренным проект резолю­
ции, озаглавленный "Исследование в области гонки военно-морских воору­
жений" (А/с.1/38/ь.57/Кеу.2), в котором были изменены формулировки чет­
вертого пункта преамбулы и пункта 1 постановляющей части.
28. В связи с этим проектом резолюции Генеральный секретарь предста­
вил заявление об административных и финансовых последствиях (А/С.1/ 
38/1.77).
29» На своем 40-м заседании 25 ноября Комитет принял проект резолю­
ции А/с.1/38/ь.57/Кеу.2 путем заносимого в отчет о заседании голосования 
95 голосами против 1 при 31 воздержавшемся (см. пункт 38, проект резо­
люции 0). Голоса распределились следующим образом Э/ '•

9/ Делегация Либерии впоследствии указала, что она 'намеревалась 
воздержаться. /
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Голосовали за:

Голосовали 
против:

Воздержались:

Австралия, Австрия, Алжир, Аргентина, Багамские 
Острова, Бангладеш, Бахрейн, Бенин, Берег 
Слоновой Кости, Бирма, Боливия, Бразилия, Бу­
рунди, Бутан, Венесуэла, Верхняя Вольта, Габон, 
Гаити, Гайана, Гватемала, Греция, Дания, Демо­
кратическая Кампучия, Демократический Йемен, 
Джибути, Доминиканская Республика, Египет, 
Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иордания, Ирак,
Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, 
Испания, Йемен, Катар, Кения, Кипр, Китай, Ко­
лумбия, Конго, Коста-Рика, Кувейт, Либерия, 
Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврита­
ния, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Маль­
дивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Не­
пал, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Норвегия, 
Объединенная Республика Камерун, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Парагвай,
Перу, Руанда, Румыния, Саудовская Аравия, Се­
негал, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, 
Сомали, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, Уругвай,
Фиджи, Филиппины, Финляндия, Чад, Чили, Швеция, 
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.
Соединенные Штаты Америки.

Ангола, Афганистан, Белорусская Советская Социа­
листическая Республика, Бельгия, Болгария, Венг­
рия, Вьетнам, Гана, Германии, Федеративная 
Республика, Германская Демократическая Республи­
ка, Гондурас, Израиль, Индия, Италия, Канада,
Куба, Лаосская Народно-Демократическая Республи­
ка, Люксембург, Мозамбик, Монголия, Новая Зе­
ландия, Польша, Португалия, Соединенное Королевст­
во Великобритании и Северной Ирландии, Союз 
Советских Социалистических Республик, Того,
Турция, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Франция, Чехословакия, Япония.
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30. 11 ноября Австрия, Коста-Рика, Мексика, Нигерия, Финляндия, 
Швеция и Югославия, в котором впоследствии присоединились также 
Багамские Острова, Колумбия, Румыния и Эквадор, представили проект 
резолюции, озаглавленный "Независимая комиссия по вопросам разоруже­
ния и безопасности" (А/С.1/38Д . 59) „ Проект резолюции был внесен на 
рассмотрение Швецией на 33-м заседании 17 ноября.
31. В связи с этим проектом резолюции Генеральный секретарь предста­
вил заявление об административных и финансовых последствиях (А/С.1/ 
38/1.76).
32. На своем 40-м заседании 25 ноября Комитет принял проект резо­
люции д/с. 1/58/1.59 путем заносимого в отчет о заседании голосования 
110 голосами против I при 14 воздержавшихся (см. пункт 38, проект 
резолюции Н). Голоса распределились следующим образом:

Голосовали за: Австралия, Австрия, Алжир, Ангола, Аргентина,
Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Бах­
рейн, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости, Бих-эма, 
Болгария, Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, 
Венгхжя, Венесуэла, Верхняя Вольта, Вьетнам, 
Габон, Гаити, Гайана, Гана, Гватемала, Герман­
ская Демократическая Республика, Гондурас, Гре­
ция, Дания, Демократическая Кампучия, Демокра­
тический Йемен, Джибути,' Доминиканская Респуб­
лика, Египет, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иор­
дания, Мрак, Иран (Исламская Республика), Ирлан­
дия, Исландия, Испания, Йемен, Катар, Кения, 
Кипр, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, 
Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, 
Мозамбик, Монголия, Непал, Нигерия, Никарагуа, 
Норвегия, Объединенная Республика Камерун, Объе­
диненные Ахлабские Эмираты, Оман, Пакистан, Па­
нама, Парагвай, Перу, Польша, Руанда, Румыния, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сингапур, Сирийская 
Арабская Республика, Сомали, Союз Советских Со­
циалистических Республик, Судан, Суринам, Сьер­
ра-Леоне, Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, 
'Тунис, Уганда, Украинская Советская Социалисти­
ческая Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 
Финляндия, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция,
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия.

/
/ о
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Голосовали Соединенные Штаты Америки,
против:

Воздержались: Бельгия, Германии, Федеративная Республика, Из­
раиль, Индия, Италия, Канада, Люксембург, Нидер­
ланды, Новая Зеландия, Португалия, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Турция, Франция, Япония,

К» Проект резолюции А/с.1/58/ь.60
33, II ноября Аргентина, Бразилия, Венесуэла, Мексика, Уругвай, 
Эквадор и Югославия, к которым впоследствии присоединились также 
Индонезия и Колумбия, представили проект резолюции, озаглавленный 
"Обзор и дополнение всеобъемлющего исследования по вопросу о зонах, 
свободных от ядерного оружия, во всех его аспектах" . ( а/ с , 1 / 3 8 Д . 6 о ) ,  
Проект резолюции был внесен на рассмотрение Бразилией на 33-м заседа­
нии 1 7 ноября,
34о На своем 38-м заседании 23 ноября Комитет принял проект резолю­
ции а/с. 1/58/ь,60 путем заносимого в отчет о заседании голосования 
125 голосами при 3 воздержавшихся, причем никто не голосовал против 
(см. пункт 38, проект резолюции I;, Голоса распределились следующим 
образом:

Голосовали за: Австралия, Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, 
Багамские Острова, Бангладеш, Бахрейн, Белорус­
ская Советская Социалистическая Республика, Бель­
гия, Бенин, Берег Слоновой Кости, Бирма, Болга­
рия, Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия, 
Венесуэла, Верхняя Вольта, Вьетнам, Габон, Гаити, 
Гайана, Гана, Гватемала, Германии, Федеративная 
Республика, Германская Демократическая Республи­
ка, Гондурас, Греция, Дания, Демократическая 
Кампучия, Демократический Йемен, Джибути, Доми­
никанская Республика, Египет, Заир, Замбия, Зим­
бабве, Израиль, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 
(Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Ис­
пания, Италия, Йемен, Канада, Катар, Кения, Кипр, 
Китай, Колумбия, Конго, Коста-Рика, Куба, Кувейт, 
Лаосская Народно-Демократическая Республика, Ли­
берия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Люк­
сембург, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малай­
зия, Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 
Мексика, Мозамбик, Монголия, Непал, Нигер, Ниге­
рия, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Нор­
вегия, Объединенная Республика Танзания, Объеди­
ненные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Параг­
вай, Перу, Польша, Португалия, Руанда, Румыния,
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Сан-Томе и Принсипи, Саудовская Аравия, Свази­
ленд, Сенегал, Сингапур, Сирийская Арабская 
Республика, Сомали, Союз Советских Социалисти­
ческих Республик, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, 
Уганда, Украинская Советская Социалистическая 
Республика, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финлян­
дия, Франция, Чад, Чехословакия, Чили, Швеция, 
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия, Япония»

Голосовали Нет.
против:

Воздержались: Индия, Соединенное Королевство Великобритании
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки»

Ь. Проект резолюции А/с.1/38/ь.б6
35. И  ноября Куба и Чехословакия, к которым впоследствии присоеди­
нились также Германская Демократическая Республика и Монголия, пред­
ставили проект резолюции, озаглавленный "Мероприятия организационно­
го характера, касающиеся процесса разоружения" (а/с.1/38/ь»66). Про­
ект резолюции, внесенный на рассмотрение Чехословакией на 33-м засе­
дании 1 7 ноября, гласил:

"Г'енеральая Ассамблея,
будучи убехсдена в том, что Организация Объединенных Наций 

в соответствии с Уставом несет ответственность первостепенной 
важности и играет одну из центральных ролей в области разоруже­
ния и поэтому должна играть более активную роль в этой области,

вновь подтверждая, что должен более эффективно использо­
ваться международный механизм для содействия делу разоружения,

подчеркивая, что Департамент по вопросам разоружения должен 
в полной мере учитывать возможности, которыми располагают спе­
циализированные учреждения и другие органы и программы в рамках 
системы Организации Объединенных Наций в отношении исследований 
и информации по разоружению,

вновь подчеркивая тесную взаимосвязь между вопросами, ка­
сающимися международной безопасности и разоружения, и заинтере­
сованность в тесном сотрудничестве между подразделениями Секре­
тариата, занимающимися этими вопросами,

о в с
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будучи убеждена, что следует эффективно использовать все 
возможные пути в целях предотвращения войны, в особенности ядер- 
ной войны, и достижения разоружения,

вновь подтверждая также тесную связь между разоружением и 
развитием,

будучи убеждена, что разоружение будет способствовать в 
долгосрочном плане эффективному экономическому и социальному раз­
витию всех государств, в частности развивающихся стран, путем 
содействия уменьшению экономического неравенства между развиты­
ми и развивающимися странами и путем установления нового между­
народного экономического порядка на основе справедливости, рав­
ноправия и сотрудничества, а также решению других глобальных 
проблем,

будучи убеждена также, что существует тесная взаимосвязь 
между развитием международного сотрудничества в таких различных 
областях, как торговля, экономическое развитие, защита окружаю­
щей среды, здравоохранение и т.д., и предотвращением войны, осо­
бенно ядерной войны, и достижением ограничения вооружений и 
разоружения,

вновь подтверждая свое предложение соответствующим специа­
лизированным учреждениям и Международному агентству по атомной 
энергии активизировать деятельность в рамках их областей компе­
тенции по распространению информации о последствиях гонки воору­
жений,

с удовлетворением принимая к сведению различные мероприя­
тия, проводимые организациями и учреждениями Организации Объеди­
ненных Наций в рамках Всемирной кампании за разоружение,

высоко оценивая доклад, изданный Всемирной организацией 
здравоохранения и озаглавленный "Последствия ядерной войны для 
здравоохранения и медицинского обслуживания", а также соответ- 
стрвующие усилия, прилагаемые другими специализированными уч­
реждениями,

1„ предлагает специализированным учреждениям и другим ор­
ганам и программам в рамках системы Организации Объединенных 
Наций и дальше расширять свой вклад в своих областях компетен­
ции в дело ограничения вооружений и разоружения;

2, вновь подтверждает необходимость обеспечения постоян­
ной координации деятельности, проводимой в области разоружения 
различными подразделениями Организации Объединенных Наций;
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Зо предлагает специализированным учреждениям и другим ор­
ганам и программам в рамках системы Организации Объединенных На­
ций представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой 
сессии доклады о деятельности, проводимой ими во исполнение 
настоящей резолюции;

4-о рекомендует Генеральному секретарю на своих периодичес­
ких совещаниях с исполнительными главами специализированных уч­
реждений обсуждать вопрос, касающийся разоружения, в рассмотре­
нии которого будет участвовать заместитель Генерального секрета­
ря по вопросам разоружения;

5» постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать девятой сессии пункт, озаглавленный "Вклад спе­
циализированных учреждений и других органов и программ в рамках 
системы Организации Объединенных Наций в дело ограничения воору­
жений и разоружения"."

36о На 35-м заседании 21 ноября Чехословакия внесла следующую устную 
поправку в проект резолюции:

a) был добавлен новый третий пункт преамбулы;
b) в десятом пункте преамбулы после слов "специализихюванным 

учреждениям" были опущены слова "и Международному агентству по атом­
ной энергии";

c) в пункте 4- постановляющей части слова "на своих периодичес­
ких совещаниях" с исполнительными главами специализированных учреж­
дений обсуждать" словами "включить в повестку дня своих периодичес­
ких совещаний с исполнительными главами специализированных учрежде­
ний" .
37» На этом же заседании Комитет принял проект резолюции А/0.1/38Д .66 
с внесенными в него устными поправками путем заносимого в отчет о за­
седании голосования 80 голосами против 16 при 15 воздержавшихся 
(см. пункт 38, проект резолюции у). Голоса распределились следую­
щим образом: 10/

Голосовали за: Алжир, Ангола, Аргентина, Афганистан, Бангладеш,
Барбадос, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Бенин, Берег Слоновой Кости, Болга­
рия, Боливия, Бразилия, Бурунди, Бутан, Венгрия,

10/ Делегация Гайаны впоследствии указала, что она намеревалась 
голосовать за этот проект резолюции»

/
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Голосовали 
против:

Воздержались:

Венесуэла, Верхняя Вольта, Вьетнам, Габон, Гва­
темала, Демократический Йемен, Египет, Замбия, 
Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам­
ская Республика), Йемен, Катар, Кения, Кипр, 
Конго, Куба, Кувейт, Лаосская Народно-Демокра­
тическая Республика, Либерия, Ливийская Арабская 
Джамахирия, Мавритания, Мадагаскар, Малави, Ма­
лайзия, Мали, Мальдивские Острова, Мексика, Мо­
замбик, Монголия, Непал, Нигерия, Объединенная 
Республика Танзания, Объединенные Арабские Эми­
раты, Оман, Пакистан, Польша, Руанда, Румыния, 
Сан-Томе и Принсипи, Свазиленд, Сенегал, Синга­
пур, Сирийская Арабская Республика, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Судан, Суринам, 
Таиланд, Того, Тринидад и Тобаго, Тунис, Уганда, 
Украинская Советская Социалистическая Республи­
ка, Фиджи, Филиппины, Чад, Чехословакия, Чили, 
Шри Ланка, Эквадор, Эфиопия, Югославия»
Австралия, Бельгия, Германии, Федеративная Рес­
публика, Израиль, Исландия, Италия, Канада, Люк­
сембург, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, 
Португалия, Соединенное Королевство Великобри­
тании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки, Турция, Франция»
Австрия, Багамские Острова, Греция, Дания, До­
миниканская Республика, Ирландия, Испания, Ки­
тай, Ливан, Парагвай, Сомали, Уругвай, Финлян­
дия, Швеция, Япония»
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III. РЕКОМЕНДАЦИИ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
38. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую­
щие проекты резолюций:

Всеобщее и полное разоружение
А

Исследование разоружения, касающегося обычных:
вооружений

Генерал ьная Ассамблея ,
ссылаясь на свои предыдущие резолюции, и которых она, в частнос­

ти, одобрила проведение исследования всех аспектов гонки обычных 
вооружений и разоружении, касающегося обычных вооружений и вооружен­
ных сил, которое должно быть проведено Генеральным секретарем с по­
мощью группы назначенных им на сбалансированной географической осно­
ве квалифицированных окспсртов,

напоминая о о' обсуждении вопроса об общем подходе к исследова­
нию, его структуре и масштабах, которое имело место в ходе сессий 
1Ц81 и ТЦ82 годов по вопросам существа Комиссии по разоружению, в 
результате которых были разработаны согласованные руководящие прин­
ципы в отношении проведения исследования,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря 11/, 
содержащий письмо Председателя Группы якепертов по всем аспектам 
гонки обычных вооружений и разоружения, касающегося обычных вооруже­
ний и вооруженных сил, в котором он информировал Генерального секре­
таря о том, что, учитывая широкий круг вопросов, охватываемых дан­
ным исследованием, а также важность и сложность нтих вопросов,
Группе окспертов необходимо дополнительное время для завершения 
своей работы^

2. просит Генерального секретаря продолжить проведение данного 
исследования и представить окончательный доклад Генеральной Ассамб­
лее на ее тридцать девятой сессии.

11/ А/38Л37.
/...
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В
Конференция участников Договора о запрещении размещения на дне 
морей и океанов и в его недрах ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения по рассмотрению действия Договора

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 2660 (ХХТГ) от 7 декабря 1970 года, 

в которой она одобрила Договор о запрещении размещения на дне мо­
рей и океанов и в его недрах ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения,

будучи убеждена в том, что Договор является шагом на пути к 
исключению дна морей и океанов и его недр из сферы гонки вооружений,

напоминая о том, что государства-участники Договора встретились 
в Женеве с 12 по 23 сентября 1983 года для рассмотрения действия 
Договора и для подтверждения того, что цели преамбулы и положений 
Договора осуществляются на практике,

с удовлетворением отмечая, что Конференция участников Договора 
о запрещении размещения на дне морей и океанов и в его недрах ядер­
ного оружия и других видов оружия массового уничтожения по рассмот­
рению действия Договора пришла к выводу о том, что обязательства, 
принятые в соответствии с Договором, добросовестно выполняются 
государствами-участниками,

отмечая, что в своей Заключительной декларации Конференция 
по рассмотрению действия Договора подтвердила свою уверенность в 
том, что всеобщее присоединение к Договору укрепит международный 
мир и безопасность,

отмечая далее, что государства-участники Договора вновь под­
твердили свою решительную поддержку и неизменную приверженность 
принципам и целям Договора, а также свое обязательство эффективно 
выполнять его положения,

признавая, что в Заключительной декларации государства-участ­
ники Договора подтвердили обязательство, принятое по статье У, 
продолжать в духе доброй воли переговоры относительно дальнейших 
мер в области разоружения в целях предотвращения гонки вооружений 
на дне морей и океанов и в его недрах,
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!• с удовлетворением приветствует положительную оценку, кото­
рую Конференция участников Договора о зепрещении размещения на дне 
морей и океанов и в его недрах ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения по рассмотрению действия Договора дала эффек­
тивности Договора с момента его вступления в силу, как это отраже­
но в ее Заключительной декларации;

2* вновь подтверждает выраженную ею надежду на возможно более 
широкое присоединение к Договору;

5* подтверждает свою глубокую заинтересованность в предотвра­
щении гонки ядерных вооружений или любых других видов оружия массо­
вого уничтожения на дне морей и океанов и в его недрах;

4. вновь призывает все государства воздерживаться от любых 
действий, которые могут привести к распространению гонки вооружений 
на дно морей и океанов;

5* просит Конференцию по разоружению 12/, в консультации с 
государствами-участниками Договора и с учетом имеющихся предложений 
и любых соответствующих технических достижений, безотлагательно 
приступить к рассмотрению дальнейших мер в области разоружения в 
целях предотвращения гонки вооружений на дне морей и океанов и в его 
недрах;

6. просит Генерального секретаря направить Конференции по 
разоружению все документы тридцать восьмой сессии Генеральной Ас­
самблеи, касающиеся дальнейших мер в области разоружения, в целях 
предотвращения гонки вооружений на дне морей и океанов и в его 
недрах;

7. просит Конференцию по разоружению представить доклад о 
рассмотрении ею дальнейших мер в области разоружения в пелях пре­
дотвращения гонки вооружений на дне морей и океанов и в его недрах 
Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии.

12/ Со дня начала ежегодной сессии 1984- года Комитет по 
разоружению будет именоваться "Конференцией по разоружению"
(см. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать восьмая 
сессия, Дополнение № 27~Та738727ТГ пункт”2ХУ7
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С
Меры, направленные на предоставление объективной 

информации о военных потенциалах

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 37/99 С- от 13 декабря 1982 года,
будучи глубоко обеспокоена продолжающейся эскалацией гонки 

вооружений, особенно гонки ядерных вооружений, ее исключительно па- 
гз^бными последствиями для международного мира и безопасности и до­
стойным сожаления растрачиванием людских и материальных ресурсов 
на военные цели,

ссылаясь на пункт 105 Заключительного документа десятой спе­
циальной сессии Генеральной Ассамблеи 13/, согласно которому госу­
дарства-члены поощряются к обеспечению лучшего распространения ин­
формации по различным аспектам разоружения, чтобы избежать распрост­
ранения фальшивой и тенденциозной информации о вооружениях, и к 
тому, чтобы внимание было сконцентрировано на опасности эскалации 
гонки вооружений и необходимости достижения всеобщего и полного 
разоружения под эффективным международным контролем,

отмечая, что неправильное представление о военных потенциалах 
и намерениях потенциальных противников, которое может быть вызвано, 
в частности, отсутствием объективной информации, могло бы побудить 
государства к осуществлению программ вооружений, ведущих к ускоре­
нию гонки вооружений, особенно гонки ядерных вооружений, и к нагне­
танию международной напряженности,

признавая, что распространение объективной информации о военных 
потенциалах” особенно среди государств, обладающих ядерным оружием, 
и других важных в военном отношении государств, могло бы способство­
вать укреплению доверия между государствами и заключению конкретных 
соглашений в области разоружения и тем самым содействовать приоста­
новлению и повороту вспять гонки вооружений,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря 14/;

13/ Резолюция 8-10/2.
14/ А/38/368 и М<1.1 и 2.
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2. вновь призывает все государства, особенно государства, 
обладающие ядерным оружием, и дрз^гие важные в военном отношении 
государства, рассмотреть вопрос о дополнительных мерах, направлен­
ных на содействие предоставлению объективной информации о военных 
потенциалах и их объективной оценке;

3. предлагает всем государствам, которые не представили Ге­
неральному секретарю свои мнения и предложения относительно таких 
мер, сделать это как можно скорее, а тем государствам, которые 
уже представили такие мнения и предложения, дополнить их при необ­
ходимости;

4. просит Генерального секретаря обратиться к Консультатив­
ному совету по исследованиям в области разоружения с просьбой 
рассмотреть формы изучения вопроса о мерах, направленных на содей­
ствие предоставлению объективной информации о военных потенциалах
и их объективной оценке, особенно среди государств, обладающих 
ядерным оружием, и других важных в военном отношении государств;

5- просит далее Генерального секретаря представить Генераль­
ной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии доклад об осуществлении 
положений настоящей резолюции.
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Б
Запрещение разработки, производства, накопления запасов и 

применения радиологического оружия

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на резолюцию Комиссии по вооружениям обычного типа от 

12 августа 194-8 года, в которой оружие массового уничтожения опреде­
ляется как включающее атомное взрывное оружие, оружие, использующее 
радиоактивные материалы, летальное химическое и биологическое оружие 
и любое оружие, которое будет создано в будущем и которое обладает 
свойствами, сходными по разрушительному действию со свойствами атомнрй 
бомбы или других видов оружия, перечисленных выше,

ссылаясь на резолюцию 2602 С (ХХГУ) от 16 декабря 1969 года,
ссылаясь на пункт 76 Заключительного документа десятой специаль­

ной сессии Генеральной Ассамблеи 15/, в котором отмечается необходи­
мость заключить конвенцию, запрещающую разработку, производство, на­
копление запасов и применение радиологического оружия,

подтверждая свою резолюцию 37/99 С от 13 декабря 1982 года о за­
ключении такой конвенции,

будучи убеждена, что такая конвенция способствовала бы избавлению 
человечества от потенциальной опасности применения радиологического 
оружия и тем самым содействовала бы укреплению мира и предотвращению 
угрозы войны,

учитывая, что в Комитете по разоружению ведутся переговоры о за­
ключении международной конвенции, запрещающей разработку, производст­
во, накопление запасов и применение радиологического оружия,

принимая к сведению ту часть доклада Комитета по разоружению Ге­
неральной Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии, которая касается 
этих переговоров, в том числе доклад Специальной рабочей группы по 
радиологическому оружию,

признавая, что, несмотря на прогресс, достигнутый в этих перего­
ворах, по-прежнему существуют расхождения во мнениях в связи с различ­
ными аспектами,

принимая во внимание, что применение ядерной энергии в мирных це­
лях связано с созданием большого числа ядерных установок с высокой 
концентрацией радиоактивных материалов, и учитывая, что нападения на 
такие ядерные установки могли бы иметь губительные последствия,
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с удовлетворением отмечая широкое признание необходимости дости­
жения договоренности относительно всеобъемлющего запрещения радиологи­
ческого оружия,

1. просит Конференцию по разоружению 16/ продолжать переговоры 
с целью скорейшего завершения выработки конвенции о запрещении разра­
ботки, производства, накопления запасов и применения радиологического 
оружия, с тем чтобы она могла быть представлена Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать девятой сессии;

2 о просит далее Конференцию по разоружению продолжить свой по­
иск быстрого решения вопроса о запрещении нападений на ядерные уста­
новки, включая масштабы такого запрещения, с учетом всех предложений, 
представленных ему с этой целью;

3„ принимает к сведению рекомендацию Специальной рабочей группы 
по радиологическому оружию в принятом Комитетом по разоружению докла­
де 17/ вновь создать в начале его сессии 1984 года специальную рабочую 
группу для продолжения ее работы и в этой связи рассмотреть и оценить 
наилучшие пути достижения прогресса по рассматриваемому вопросу;

4. просит Генерального секретаря передать Конференции по разо­
ружению все документы, относящиеся к обсуждению Генеральной Ассамбле­
ей на ее тридцать восьмой сессии вопроса о запрещении разработки, про­
изводства, накопления запасов и применения радиологического оружия, и 
по вопросу о запрещении нападений на ядерные установки;

5 о постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать девятой сессии пункт, озаглавленный "Запрещение разработки, 
производства, накопления запасов и применения радиологического оружия".

16/ Со дня начала ежегодной сессии 1984 года Комитет по разору­
жению будет именоваться "Конференцией по разоружению" (см. Официальные 
отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать восьмая сессия, Дополнение N9 27
/ А 7 3 8 / 2 7 Т 7 п у ш ^

17/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать восьмая 
сессия, Дополнение N9 27 (А/38/27) < пункт 83°
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Е
Запрещение производства расщепляющихся материалов

для целей оружия
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 3 3 /9 1 Н от 16 декабря 1978 года,

39-/87 Б от II декабря 1979 года, 35/1% Н от 12 декабря 1980 года, 
36/97 & от 9 декабря 1981 года и 37/99 Е от 13 декабря 1982 года, в 
которых она обратилась с просьбой к Комитету по разоружению на соот­
ветствующем этапе осуществления Программы действий, изложенной в 
разделе III Заключительного документа десятой специальной сессии Ге­
неральной Ассамблеи 18/, первой специальной сессии, посвященной разо­
ружению, и его работы по пункту, озаглавленному "Ядерное оружие во 
всех его видах", рассмотреть в срочном порядке вопрос о должным об­
разом контролируемом прекращении и запрещении производства расщепляю­
щихся материалов для ядерного оружия и других ядерных взрывных уст­
ройств и информировать Ассамблею о ходе этого рассмотрения,

отмечая, что повестка дня Комитета по разоружению на 1983 год 
включала пункт, озаглавленный "Ядерное оружие во всех его видах", и 
что программа работы Комитета для обеих частей его сессии, проходив­
шей в 1983 году, содержала пункт, озаглавленный "Прекращение гонки 
ядерных вооружений и ядерное разоружение",

ссылаясь на предложения и заявления, сделанные в Комитете по 
разоружению по этим пунктам,

считая, что прекращение производства расщепляющихся материалов 
для целей оружия и постепенное переключение и перевод запасов на мир­
ные цели явились бы важным шагом к прекращению и повороту вспять гонки 
ядерных вооружений,

считая, что запрещение производства расщепляющихся материалов 
для ядерного оружия и других взрывных устройств также явилось бы важ­
ной мерой, которая способствовала бы предотвращению распространения 
ядерного оружия и взрывных устройств,

просит Комитет по разоружению 19/ на соответствующем этапе его 
работы по пункту, озаглавленному "Ядерное оружие во всех его видах", 
продолжить рассмотрение вопроса о должным образом контролируемом пре­
кращении и запрещении производства расщепляющихся материалов для ядер­
ного оружия и других ядерных взрывных устройств и информировать Гене­
ральную Ассамблею о ходе этого рассмотрения.,

18/ Резолюция 5-10/2.
19/ Со дня начала ежегодной сессии 1984- года Комитет по разоруже­

нию будет именоваться "Конференцией по разоружению" (см„ Официальные 
отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать восьмая сессия, Дополнение N9 27 
(А/38/27), пункт 21)„ ~ ~

/...
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Г
Обуздание гонки военно-морских вооружений: ограничение
и сокращение военно-морских вооружений, распространение 

мер доверия на акватории морей и океанов
Генеральная Ассамблея,
будучи убеждена в необходимости эффективно перекрыть все каналы 

гонки вооружений, и в особенности гонки ядерных вооружений, с помощью 
усилий, направленных на то, чтобы приостановить и повернуть вспять 
гонку вооружений,

будучи обеспокоена растущей угрозой международному миру и безо­
пасности, которую несет продолжающаяся эскалация гонки военно-морских 
вооружений, особенно в ее ядерных аспектах,

сознавая, что растущее военное присутствие и военно-морская дея­
тельность некоторых государств в районах конфликтов или в удалении от 
своих собственных берегов усиливают напряженность в этих районах и 
могут отрицательно сказаться на безопасности международных морских 
путей, проходящих через эти районы, и на разработке морских ресурсов,

будучи встревожена участившимся использованием военно-морских 
формирований (подразделений, флотов, сил) для демонстрации силы и в 
качестве средства для оказания давления на суверенные государства или 
для вмешательства в их внутренние дела, создавая таким образом угрозу 
их жизненно важным интересам безопасности, независимости и территори­
альной целостности,

будучи твердо убеждена в том, что принятие срочных практических 
шагов по прекращению военной конфронтации на море послужит интересам 
международного мира, безопасности и предотвращения ядерной войны,

будучи убеждена в том, что прогресс на проходящих двусторонних 
переговорах об ограничении и сокращении стратегических вооружений 
может, в частности, содействовать усилиям по ограничению опасной де­
стабилизирующей военно-морской деятельности и гонки военно-морских 
вооружений,

учитывая многочисленные инициативы и конкретные предложения о 
принятии согласованных мер, направленных на ограничение военно-морской 
деятельности, ограничение и сокращение военно-морских вооружений и 
распространение мер доверия на акватории морей и океанов,

считая, что меры в этой области будут в значительной степени 
способствовать усилиям по укреплению международной безопасности и пре­
дотвращению войны, особенно ядерной войны,
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вновь подтверждая, что моря и океаны, имеющие жизненно важное 
значение для человечества, должны использоваться исключительно в мир­
ных целях,

1. призывает все государства-члены, в частности крупные военно- 
морские державы, воздерживаться от расширения своей военно-морской дея­
тельности в районах конфликта или напряженности или в удалении от своих 
собственных берегов;

2. признает настоятельную необходимость начала переговоров с 
участием крупных военно-морских держав, в особенности государств, об­
ладающих ядерным оружием, и других заинтересованных государств об ог­
раничении военно-морской деятельности, ограничении и сокращении военно- 
морских вооружений, учитывая должным образом ядерный аспект гонки 
военно-морских вооружений, и распространении мер доверия на акватории 
морей и океанов, особенно на те районы, где пролегают наиболее оживлен­
ные морские пути или где возможность возникновения конфликтных ситуа­
ций наиболее вероятна;

3° предлагает государствам-членам сообщить Генеральному секре­
тарю не позднее июня 1984 года свои мнения о способах проведения таких 
переговоров;

4. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамб­
лее на ее тридцать девятой сессии доклад на основе представленных го­
сударствами-членами ответов, о которых говорится в пункте 3 выше;

5= постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать девятой сессии пункт, озаглавленный "Обуздание гонки военно- 
морских вооружений: ограничение и сокращение военно-морских вооруже­
ний, распространение мер доверия на акватории морей и океанов".

Digitized by UN Library Geneva



О

Исследование в области гонки военно-морских вооружений

Генеральная Ассамблея,
будучи обеспокоена наращиванием военно-морских сил и разработкой 

систем военно-морских вооружений,
принимая во внимание исключительно важное значение, которое име­

ет для безопасности и благосостояния всех стран, для международной 
торговли, морских перевозок и для экономической разработки морских 
ресурсов сохранение свободы открытого моря и доступа к международным 
морским коммуникациям для торговли и перевозок в соответствии с Уста­
вом Организации Объединенных Наций и принципами международного права,

принимая также во внимание последние события в области морского 
права,

отмечая, что некоторые боевые единицы военно-морских сил являют­
ся составной частью стратегических ядерных сил двух основных ядерных 
держав и что вследствие этого они включены в переговоры о стратегиче­
ских вооружениях,

ссылаясь далее на пункт 96 Заключительного документа десятой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи 20/, в котором указывается, 
что принятию дальнейших шагов в области разоружения и других мер по 
содействию международному миру и безопасности способствовало бы про­
ведение Генеральным секретарем исследований в этой области с надлежа­
щей помощью со стороны правительственных экспертов или экспертов- 
консультантов,

будучи убеждена, что проведение Организацией Объединенных Наций 
широкого исследования в области гонки военно-морских вооружений, а 
также военно-морских разработок и систем и их развертывания расшири­
ло бы во всем мире понимание связанных с этим вопросов,

1о просит Генерального секретаря с помощью квалифицированных 
правительственных экспертов провести всеобъемлющее исследование в 
области гонки военно-морских вооружений, военно-морских сил и систем 
военно-морских вооружений, включая морские системы ядерных вооружений, 
а также в области разработки, развертывания и вида действия таких 
военно-морских сил и систем с целью проанализировать связанные с ними 
возможные последствия для международной безопасности и свободы откры­
того моря, для международных судоходных путей и для разработки морских 
ресурсов, содействуя, таким образом, определению возможных областей 
разоружения и мер по укреплению доверия;

I ООО
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2 о предлагает всем правительствам представить Генеральному 
секретарю не позднее I апреля 1984- года свои мнения относительно 
содержания такого исследования и сотрудничать с ним, предоставляя 
соответствующие материалы для обеспечения достижения целей иссле­
дования;

3 = просит Генерального секретаря представить окончательный 
доклад Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии„

Н
Независимая комиссия по вопросам разоружения и безопасности

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 37/99 В от 13 декабря 1932 года, в 

которой она приняла к сведению доклад Независимой комиссии по вопро­
сам разоружения и безопасности, озаглавленный "Безопасность для всех" 
и представленный Генеральной Ассамблее на ее двенадцатой специаль­
ной сессии, второй специальной сессии, посвященной разоружению,

напоминая также о том, что Комиссия по разоружению рассмотрела 
в соответствии с резолюцией 37/99 В рекомендации и предложения, со­
держащиеся в докладе Независимой комиссии, и что Комиссия по разору­
жению рекомендовала учитывать этот доклад в нынешних и будущих уси­
лиях в области разоружения,

выражая сожаление в связи с отсутствием веры и доверия в отноше­
ниях между государствами, особенно между державами, обладающими ядер- 
ным оружием, что отражается, в частности, в концепциях безопасности, 
принятых правительствами,

принимая во внимание, что Комиссия по разоружению провела широкое 
обсуждение концепции всеобщей безопасности, которая была расценена 
ею как один из важных подходов к поискам прочного мира и безопасности,

подчеркивая необходимость выработки концепций, укрепляющих поли­
тическое и экономическое доверие между государствами, и разработки по­
литики в сотрудничестве с другими государствами, а не в противодей­
ствие им, как, например, в рамках всеобъемлющего исследования о мерах 
по укреплению доверия 21/;

21/ А/з6/474 и СоггД.
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ссылаясь на пункт 96 Заключительного документа десятой специаль­
ной сессии Генеральной Ассамблеи 22/, первой специальной сессии, по­
священной разоружению, в котором она заявила, что принятию дальнейших 
шагов в области разоружения и других мер по содействию международному 
миру и безопасности способствовало бы проведение Генеральным секрета­
рем исследований в этой области с надлежащей помощью правительствен­
ных экспертов или экспертов-консультантов,

1о приветствует доклад Независимой комиссии по вопросам разо­
ружения и безопасности как своевременный и конструктивный вклад в ме­
ждународные усилия по достижению разоружения и поддержанию и укрепле­
нию международного мира и безопасности;

2 о рекомендует должным образом учитывать доклад Независимой 
комиссии по вопросам разоружения и безопасности в нынешних и будущих 
усилиях в области разоружения;

3» просит Генерального секретаря при содействии квалифицирован­
ных правительственных экспертов провести всеобъемлющее исследование 
концепций безопасности, в частности политики в области безопасности, 
которая опирается на совместные усилия и взаимопонимание между госу­
дарствами, с целью выработки предложений в отношении политики, направ­
ленной на предотвращение гонки вооружений, укрепление доверия в отно­
шениях между государствами, увеличение возможности достижения соглаше­
ний об ограничении вооружений и разоружении и содействие политической 
и экономической безопасности;

4-, предлагает всем государствам представить Генеральному секре­
тарю не позднее I апреля 1984- года свои соображения о содержании та­
кого исследования и оказывать содействие Генеральному секретарю для 
достижения целей этого исследования;

5- просит Генерального секретаря представить окончательный 
доклад Генеральной Ассамблее на ее сороковой сессии»
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Обзор и дополнение всеобъемлющего исследования 
по вопросу о зонах, свободных от ядерного оружия, 

во всех его аспектах

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 37/99 Г от 13 декабря 1982 года, в ко­

торой она постановила, что следует провести исследование для обзора и 
дополнения всеобъемлющего исследования по вопросу о зонах, свободных 
от ядерного оружия, во всех его аспектах в свете информации и опыта, 
накопленного с 1973 года,

ссылаясь также на Заключительный документ десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, первой специальной сессии, посвященной 
разоружению, в котором отмечается, что создание зон, свободных от 
ядерного оружия, следует поощрять с целью достижения конечной цели - 
создания мира, полностью свободного от ядерного оружия,

учитывая, что документы, представленные Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать восьмой сессии по вопросу о зонах, свободных от ядер­
ного оружия, а также мнения, изложенные в ходе общих прений по дан­
ному конкретному вопросу, представляют собой дополнительные элементы, 
относящиеся к обновлению исследования,

1. просит Генерального секретаря передать Группе правительствен­
ных экспертов по зонам, свободным от ядерного оружия, учрежденной 
резолюцией 37/99 для рассмотрения и анализа все соответствующие 
документы, представленные Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой 
сессии, а также отчеты о прениях по вопросу о зонах, свободных от 
ядерного оружия о
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ка сашцяеся
Ш?2Д?5Р-§Д разоружения

"Генеральная^ Ассамблея,
бВДТЧД_^УД^ена в том, что Организация Объединенных Нации в 

соответствии с Уставом несет ответственность первостепенной важности 
и играет одну из центральных ролей в области разоружения и поэтому 
должна играть более активную роль в этой области,

что должен более эффективно использоваться 
международный механизм для содействия делу разоржуения,

вновь подтверждая, также роль Конференции по разоружению 23/ как 
единого" многостороннего орга'на по ведению переговоров,

подчеркивая., что Департамент по вопросам разоружения Секретариата 
должен в полной мере учитывать возможности, которыми располагают 
специализированные учреждения и другие органы и программы в рамках 
системы Организации Объединенных Наций в отношении исследований и 
информации по разоружению,

вновь, прочеркивая тесную взаимосвязь между вопросами, касающимися 
международном"безопасности и разоружения, и заинтересованность в 
тесном сотрудничестве между подразделениями Секретариата, занимающими­
ся этими вопросами,

будучи убеждена, что следует эффективно использовать все возмож­
ные пути в целях предотвращения войны, в особенности ядерной войны, 
и достижения разоружения,

вновь под т ве ржда я также тесную связь между разоружением и раз­
витием ,

будучи убеждена, что разоружение будет способствовать в долго­
срочном плане эффективному экономическому и социальному развитию 
всех государств, в частности развивающихся стран, путем содействия 
уменьшению экономического неравенства между развитыми и развивающи­
мися странами и путем установления нового международного экономическо­
го порядка на основе справедливости, равноправия и сотрудничества* а 
также решению других глобальных проблем,

23/ Со дня начала ежегодной сессии 1984- года Комитет по разо­
ружению будет именоваться "Конференцией по разоружению" (см. Официаль­
ные. отчеты^ Генеральной^ Ассамблеи^ тридцать^ восьмая^ сессия^ До под не - 
ние № 22. \Х/38/27) , пункт 21).
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.будучи, убеждена, также, что существует тесная взаимосвязь между 
развитием международного сотрудничества в таких различных областях, 
как торговля, экономическое развитие, защита окружающей среды, 
здравоохранение, и предотвращением войны, особенно ядерной войны, и 
достижением ограничения вооружений и разоружения,

вновь подтверждая свое предложение соответствующим специализи­
рованным учреждениям активизировать деятельность в рамках их областей 
компетенции по распространению информации о последствиях гонки воору­
жений ,

_с У Д Р  влет во .рением, пр.и.ни.мая .к. с ведению различные мероприятия, 
проводимые организациями и учреждениями Организации Объединенных 
Наций в рамках Всемирной кампании за разоружение,

.в.ыср.кр, рцени,вга_я доклад Всемирной организации здравоохранения, 
озаглавленный "Последствия ядерной войны для здравоохранения и 
медицинского обслуживания", а также соответствующие усилия, прилагае­
мые другими специализированными учреждениями,

предлагает специализированным учреждениям и другим органам 
и программам в рамках системы Организации Объединенных Наций и дальше 
расширять свой вклад в своих областях компетенции в дело ограничения 
вооружений и разоружения;

2. вновь, подтверждает необходимость обеспечения постоянной 
координации деятельности, проводимой в области разоружения различ­
ными подразделениями Организации Объединенных Наций;

3. предлагает специализированным учреждениям и другим органам 
и программам в рамках системы Организации Объединенных Наций предста­
вить Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии доклады
о деятельности, проводимой ими во исполнение настоящей резолюции;

4-» рекомендует Генеральному секретарю включить в повестку дня 
своих периодических совещаний с исполнительными главами специализи­
рованных учреждений вопрос, касающийся разоружения, в рассмотрении 
которого будет участвовать заместитель Генерального секретаря по 
вопросам разоружения;

по становдяет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать дев*ятой сессии пункт, озаглавленный "Вклад специализирован­
ных учреждений и других органов и программ в рамках системы Организа­
ции Объединенных Наций в дело ограничения вооружений и разоружения".
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39= Первый комитет также рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея 
постановила вернуть проект статута Института Организации Объединенных 
Наций по исследованию проблем разоружения Совету попечителей Инсти­
тута и просить его разъяснить значение положений проекта статута, с 
тем чтобы Ассамблея могла принять решение по этому проекту статута 
на своей тридцать девятой сессии.
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